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»OSTRUPLJAN]JE S KLOBASO«

Nekaj ugrizov v klob¢i¢ kranjske klobase in narodnega
ponosa, zvit v slovenskem casopisju od pomladi narodov
do konca prve svetovne vojne

Clanek sloni na tezi, da je imela kranjska klobasa po-
membno mesto v oblikovanju in razvoju slovenske narodne
zavesti v obdobju od pomladi narodov do konca prve svetovne
vojne (pa seveda tudi pozneje). Pri tem se omeji predvsem
na vlogo kranjske klobase v krepitvi narodnega ponosa, ali
$e konkretneje, na vprasanje, kako, na kaks$ne nacine je slo-
vensko ¢asopisje - nedvomno zelo pomemben dejavnik re-
produkcije slovenske narodne identitete — krep¢alo narodni
ponos s pisanjem o kranjski klobasi. Predstavljeni so trije
tematski sklopi ¢asopisnih besedil, ki se na razli¢ne naci-
ne dotikajo odnosov med narodnim ponosom in kranjsko
klobaso: besedila, ki opevajo slavo, poznanost, imenitnost
kranjskih klobas, ¢asopisni ¢lanki, ki pri¢ajo o takih ali dru-
gac¢nih bojkotih kranjskih klobas, in nekaj zelo razprsenih
besedil, ki predstavijo mesto kranjske klobase v razli¢nih
mednacionalnih sporih.

Kljucne besede: kranjska klobasa, slovensko casopisje,
(slovenska) narodna identiteta, narodni ponos

»Ostrupljanje s klobaso«

Nekaj ugrizov v klobcic¢ kranjske klobase in narodnega ponosa, zvit v
slovenskem Casopisju od pomladi narodov do konca prve svetovne vojne

MLEKUZ Jernej, PhD, Research Fellow, Slovenian
Migration Institute, Research Centre of the Slovenian
Academy of Sciences and Arts, Novi trg 2, SI-1000
Ljubljana
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“POISONING BY SAUSAGE”

A few bites of a hunk of Krainer sausage and national
pride, rolled up in Slovenian newspapers between the
spring of the nations and World War I

The article is based on the thesis that the Krainer sausage
(kranjska klobasa) had an important role in the formation and
development of Slovenian national awareness in the period
between the spring of nations and the end of World War I
(and later). It primarily focuses on the role of the Krainer
sausage in strengthening national pride, more specifically, on
the ways in which Slovenian newspapers — undoubtedly an
important factor in the reproduction of Slovenian national
identity - substantiated national pride by writing about the
Krainer sausage. The article presents the following three sets
of newspaper articles that in different ways touch upon the
relationship between national pride and the Krainer sausage:
texts that praise the glory, fame and distinction of Krainer
sausages; newspaper articles about various boycotts of Krainer
sausages; and a few sporadic texts that present the position of
the Krainer sausage in various international disputes.

Key words: Krainer sausage, Slovenian newspapers, (Slo-
venian) national identity, national pride
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Za¢nimo manj veselo. Z novico iz nekaksne ¢rne
kronike, ki je bila v slovenskem ¢asopisju do prve sve-
tovne velemorije (pa najbrz tudi $e pozneje) najveckrat
pospravljena pod »Dnevne vesti«, »Drobne vesti« ali
kot v ¢asopisu z nasi temi najprimernejsem imenu -
Rodoljubu iz leta 1891 »Razne vesti«': »(Ostrupljenje
s klobaso.) V Ulmu na Nemskem zbolelo je 13 vojakov
vsled uzitka pokvarjenih klobas. Jeden je Ze umrl. Pri
kranjskih klobasah se take nezgode pa¢ ni bati.«?

Drobna novica, ob kateri se dandanes brzkone prej
nasmejimo kot zgrozimo, namiguje na to, da kranjska
klobasa tudi v obdobju od pomladi narodov do razpa-
da Avstro-Ogrske ni bila zgolj (takrat $e razumljena
kot zdravo) polnilo zelodca, temve¢ tudi velecenjeno
okrep¢ilo, pozivilo sprva prebujajoce se in pozneje v
zadnjih desetletjih obravnavanega obdobja ze povsem
prebujene narodne identitete.?

Kranjski klobasi je v tem obdobju pripadalo ne samo
zelo posebno mesto, ampak - ne bomo se zlagali - ¢e
bomo rekli tudi ¢astno mesto v oblikovanju in razvoju
slovenske narodne zavesti.* Ce zasolimo z besedami Be-
nedicta Andersona: kranjsko-klobasina pripadnost slo-
venskemu narodu je nosila »avro usodne dolo¢enosti«.®
In ¢e popopramo s sintagmo Raymonda Williamsa: s
kranjsko klobaso se je reproducirala struktura narodne-
ga obcutenja.® Kranjska klobasa je torej bila (in $e vedno
je) jed, ki Slovencev ni pitala le s kalorijami, ampak jih je
mastila tudi s ponosom. Tokrat bomo ugriznili le v manj-
$i kos tega »klobasastega ponosa«. No, precizneje re¢eno,
naredili bomo le nekaj ugrizov v ta klob¢i¢ kranjske

1 O ¢rnih kronikah v obravnavanem obdobju tudi: Ocvirk, Drobci
iz asopisnih ¢rnih kronik.

2 Rodoljub, 22. 8. 1891.

3 Prvo znana omemba kranjske klobase v slovenskem casopisju, z Ze
jasno nakazano narodotvorno vlogo, datira v leto 1949, glej opom-
bo st. 17, torej v ¢as, ko je bila narodna ideja med prebivalstvom Se
vecini neznana in nerazumljiva - v ¢as, ko so pisci v Kmetijskih in
rokodelskih novicah, kot pise Bozidar Jezernik, Od vzpona nacije
do nacionalizacije, str. 27-28, veckrat pojasnjevali razliko med
besedama narodno in nerodno. Vec o razvoju slovenske narodne
zavesti: Vodopivec, Od Pohlinove slovnice do samostojne drZave;
Melik, Slovenci 1848-1918; Granda, Prva odlocitev Slovencev za
Slovenijo; Cvirn, Aufibks! idr.

4 Ta trditev ni iz trte zvita, Ceprav nima reference oziroma vira.
Clanek in knjiga, ki bosta podrobneje govorila in prikazala to
specificno in éastno mesto kranjske klobase v reprodukciji slovenske
narodne identitete, sta v procesu nastajanja, v okviru projekta
Zamisljena materialna kultura. Sirjenje nacionalizma v druzbi
materialne kulture. Mimogrede, Janez Bogataj v knjigi o kranjski
klobasi, Mojstrovine s kranjsko klobaso, str. 18, kot prvo znano na-
vedbo naziva kranjske klobase omenja knjigo Siiddeutsche Kiiche,
iz leta 1896, (prva izdaja 1858), znamenite kuharice Katharine
Prato.

5 Anderson, Zamisljene skupnosti, str. 162.

6 Williams, Navadna kultura. Za Williamsa je »struktura obcute-
nja« druzbena izkusnja v razvoju, Se ne dojeta in prepoznana kot
druzbena, razumljena kot zasebna.

klobase in narodnega ponosa - bolj ali manj naklju¢nih,
kot jih je pa¢ izpljunilo slovensko ¢asopisje in kot jih je
za potrebe tega izbir¢nega ¢asopisa prebavilo moje dro-
bovije. In kaj naj bi ti izpljunki in prebavki pravzaprav
bralcem servirali? Postregli naj bi jim odgovore (no, ni-
kakor ne kon¢ne in dokon¢ne, ampak zelo parcialne) na
vprasanje, kako, na kak$ne nacine je slovensko ¢asopisje -
nedvomno zelo pomemben in brzkone premalo raziskan
in ovrednoten akter reprodukcije (slovenske) narodne
identitete — krep¢alo narodni ponos s kranjsko klobaso.

Kot pravi Arjun Appadurai, za katerega se zdi, da je
mislil prav na kranjsko klobaso: hrana je »neverjetno
plasti¢na oblika kolektivne reprezentacije« z »zmozno-
stjo mobiliziranja mo¢nih Custev«.” Poglejmo torej to
»zmoznost mobiliziranja moc¢nih ¢ustev« »plasti¢nih
oblik kolektivnih reprezentacij« kranjske klobase.

»Velika gospa (femina luxuriosa)«

Dane bo nesporazuma ze na samem zacetku: tevilni
¢asopisni ¢lanki jasno pribijajo, da so uzivanje, ¢islanje,
hvaljenje in podobna ¢astna dejanja, ki priti¢ejo njene-
mu viso¢anstvu, vedno tudi dejanja narodnega ponosa,
dejanja, kot beremo v Slovencu, »pravega rodoljuba«: »A
pravega rodoljuba ne zapelje prirojena sentimentalnost
sredi blagra tujih narodov v renegatstvo. Poslednje nam
izpricuje rodoljuben rimski romar, ki hvali na razvali-
nah nekdanjega mogocnega Rima - domace kranjske
klobase, katerih mu ne nadomestijo vse lukuli¢ne jedi
ponosnega Rima.«* Se ve&, &e ostanemo $e malenkost pri
romarjih in zanesenem besednjaku, uzivanje kranjskih
klobas je »sveta« navada doma. Seveda ne doma kogar-
koli, temve¢ doma »domacih, ljubih Slovencev«: »To je
nekdanja iz sv. pisma dobro znana Arimateja, rojstni
kraj onega JoZefa, ki je pokopal Gospodovo telo v svoj
lastni grob. — Zanimivo je sicer ozirati se po teh krajih,
ki toliko klicejo v spomin; vendar nisem mogel pozabiti,
da je velika nedelja, nisem mogel pozabiti domacih, lju-
bih Slovencev, ki jo tako krasno, slovesno obhajajo - in
tukaj? — Kak dolgcas v tern oziru! Da bi si bolj Zivo pred-
stavila domace razmere, ko se s sv. veseljem vZiva Zegen,
sva zvlekla iz kovéeka kranjsko klobaso ter jo - dasi ni
bila blagoslovljena - zavZila z nekim sv. spostovanjem.
Dom je le dom - in svete so njegove navade.«’ Torej, s
kranjskimi klobasami ni $ale, zasluzijo si dostojnost
in spo$tovanje: »Poleg bohinjskega sira bi prav dostojno
mesto zavzele tudi nase - kranjske klobase. Naj se nihce
kranjskim klobasam ne posmehuje; kdor jih ne spostuje,

7 Appadurai, Gastro-politics, str. 494.

8  Slovenec, 21. 4. 1888.

Dolenjske novice, 25. 7. 1910, Zabavi in pouku. Potovanje v sv. De-
zelo. Sp. dr. . Marinko.
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Posredovalnica stanovanj in sluZeb

G. LU=
Gospodske ulice #t. 6.

priporoZa in namesZa

sluzbe iskajoée vsake vrste

posebno take z dobrimi spridevali, za Luubljnno
in drugod. — Vestna in kolikor moZno hitra
strezba zagotovljena. (mm)

V Prulah

se prodaje pod ugodnimi pogoji

[ Moka
Vinkota l:ﬁ?cavl(ranji
tn gros unl v plllllrnli vreticah

po 10 in 26 kil v prodajalni

Maksa Domicelja v Ljubljani
na Rimski cesti
vis-d-vis Gorupovim hiSam.

Eorosiki

rimski vrelec

najfinejia planinska kisla voda,
izkuBena pri ysakem u,

posebno otroskem, ob slabem

yr-b-vlhn]u, pri boloxnlh na

urju in ledvicah. 45

leon v L]ubljlnl. I. k Supan in P. Lassnik,

v Kranju: eng, A. Knmmerr v Radovijici:
n Homln v Mojstrani: J. Kozjek.

oderce

izvrstne fagone, %
najboljsi izdelek

pripor &a a5y
Alojzij Persche y

Pred ikofijo it. 22, poleg mestne hl

CACATNC TR Do e Do T Te

Najaizje cene. 4

9 T~ror Jooc

Dostavljanje na dom brezpla&no. =

W o ve F Plolmbjn originalne mlinllu. Ljubljana, nunajskﬂ co sta 13. g

manjfe in vefjo pancale |1 o one e s
J ,] F Oposaria. s, da prisnano isvratni isdelok Sivalnih strojev s
pripraviie za stavbe. Nekatere so pri vodi. Eﬁn%:xd:$em nsmn"“‘;g‘uﬁ::e '1““:::1: 4 . =
V3& pove upravnidtvo ,Slovenskega | vseh ogerskih mlinov. 3 lﬂ YﬂlOGlpﬂdOY s
Naroda®. (2053-2) ——— E—

51008113#3 pesmi

valiel sa cifre. @
Quna GO he. #48888 Cena GO he. &

-
Dobi o pei (2042—4) ﬁ

K Horna
¢ Fadooljica — Sotewjokio. §/é

%I

NSO R RSTOET R

S0 10% cenej

prodajam

od 19 novembra pa do
obleke
o zospode In decie, dalje sedmo-
:rnulﬂ' luuuhe od 23 gld. vidje, kakor

di_n vejie movosti v damskih
l.....r.neu-l. zn 20", cene je.

Kje ???
Y ,angleskem skladiSéu oblek*
v LJUUBLJANI

vogel Sv. Petra ceste
(2089—1) Resljeva cesta &t 3.

Nih&e se ne sili kupiti. Prosim, da si p. n
obeinstvo to ceno in najlepse blago ogleda.

Z odliénim spoStovanjem

OROSLAV BERNATOVIC.

Dr. Friderika Lengiel-a

Brezov balzam.

sam _rastlinski
sok kat eri te e iz breze,

navrta njenc
duhlo, Jo od_pamtiveka

»Ljubljanski Zvon“

Stev. 2 leta 1898 kupi upravnistvo
nLjubljanskega Zvona".

= ©d leta 1Sc8. se B4
Bergerjevo medicinsko

kotranovo milo

ki jo iskuieno na Kitnikah in 0d mmogih 2aravnikov,
troOgerski, nego tudi v Nemeiji, m...u palkssakix
, Svici itd.” proti pol boleznim,

vsa.ke vrste spniéadem

blja = najboljiim uspehom. Usinek Bergerjovegs kotranovega
mila kot higijenicnogssredsta, xa odatranionje
Juskinio na gluel in v bradi, 2 Gikéento in desin-

kotrana in so razlikuje bistveno od vseh
dragih mil, ki so nahajajo v trgovini. Da se
pride sleparifam v okom, zahtevaj izrecno
Beryerjevo Kotranovo milo, in pazi na zraven natismjeno var-
tvono anamko.
Pri meosdracyicih poltnih bolezmih so na mesto kotranovegs
mila z uspebom uporablja

Bergerjevo med. kotranovo Zvepleno milo.
Kot blaije kotranoco il s odpravijanje

nesnage s pol (614—-17)

polti in glavi pri_otrocih, kakor tudi kot

wmivanje in kopanje za
tanjo rabo sluzi

Bergerjevo glicerinovo-kotranovo milo,
v katerem fo 36 odst. glicerina in ki jo fno perfumovan.
Cena komadu vsake vrste z navodilom o uporabi 35 kr.
04 drugih Bergerjevih medicinako-kommeticnth mil
satuiio da ne e s e =
boraksove milo za pribée; karbolske ﬂ- = nul.j-nu
EOMT gt ek waled e b kot 'raskmbagobe ilo
Erurcioed-igtanie mils £a samivan in toiis, Perpogors
milo za nezno otroéjo dobo (25 kv.)

Herw;em Petrosulfo-milo
prott rudetic abrara, rudecemn_nosu, oprkén o sklenju koo
Tntl " swage o sbraen ok mbimkajote§ £ceplenomics
e e Sy oo ol am
o o T

Bergerjeva znhna pasta v tubah,
ot srdatvs s ki s . 3 s normalve b, B3 28
Sivae vach drugi ]
AAlde "vae porrebo. v savodila o uporabl.  Zanievalte vedso
oL P

icajem na
jeno kosmeticno milo za
weakda

Prodaia so v Liubljuni v lokarnah g3 6.
Piccoll, 3. Svobodn in U. ‘l"-lx‘ay-jg b B
¥ veeh lekarnah na Kranjekem

G. Hell & Comp., Dunaj, I., Sterngasse 8.

Kavcic & Lilleg
Ljubljana, Presernove (prej Slonove) ulica §t. 1
»pri Zlatorogu** (3,265,

Zaloga najboljSega

§pecerijskega blaga

fiza ma o

Veliki krah!

New-York in London nista prizanaSala
niti evropski celini ter je bila velika to-
varna serbrnine prisiljena, oddati vso
svojo zalogo zgolj proti majhnemu pla-
gilu delavnih moéi. Posblaifen sem izvr-

MElad
tryovski pomocnik
dobro izu€en trgovine vsakovrstnega bl::
in dober prodajalec, Zeli takoj svoje mesto

promeniti.
Ponudbe pod ,,L. M." na upravni':
,.Slov. Naroda®. " 5 (2059

Slavn. obginstva ljubljanskemu in .

dezeli uljudno naznanjam, da sem zopet
Zela izdelavati slovite

kranjske klobase

kakor tudi
krvave in jetrne klobase

in prosim, da mi slavno obcmstvo pode:

8iti ta nalog. Posiljam torej

sledeCe predmete le proti_temu, da se
'mi povrne gld. 6:60 in sice

6 komadov najfinejsih nnmumh noZev 8

pristno anglesko klin;
6 ll:om amer. pat. srebraik vilie is enega
om:

6 kom. :mer pat. srebrnih jedilnih zlic;

12 kom. amer. pat. srebrnih kavnih Zlie;

amer. pat. srebrna zajemalniea

za juho;

svojo nakl in svoje
Naro¢ila na vsakovrstne klobase vsy
jema zame iz prijaznosti gospod
J. C. Praunseiss
trgovee z delikatesami, Mestnl tryg.
S spostovanjem

Barbara Kopaé.

(2087—1)

-

konﬁ amer. pat srebrna zajemalnica za

. amer. yn srebrnih kupie za jajee;
éasic za podklado;

B efeilmh iznih sveémikov ;

| cedilnik za éaj;

. najfin. nxp-lnm za sladkor.

44 komadov skupaj samo gld. 6°60.

Vseh teh 44 predmetov je poprej
stalo gld. 40 ter jih je moti sedaj dobiti

BT
x
S
B

po tej minimalni ceni gld. 6:60. Ameri-
cansko patent srebro je SKoms in’ skosi
o bela kovina, ki obdrZi bojo srebra 25 let,

za kar se garantuje. V nljboum dokaz,
da leta inserat ne tem
il alkind epnru:l
zavezujem se 8 tem J:vno. vsakemu, ka-
teremu ne bi bilo blag povrniti
bres zadrika snesek 1 naj mildor ne
zamudi ugodne prilike, da si omisli to
| nr-lwu, ki j ;e poubno prikladna kot

]epomo koo pa
sok, po predpisu izu-
mncel,p, pripravi, kemi-
im pote

am,
Zadobi pa, cudovn udi-
nek.

Ako aze zveder % njim obraz ali
drugi ot ¢ pom lo&ljo se Ze drugi dan ne-
znatne luskine od polti, ki postane vsled
tega &isto bela In nezna.

Ta balzam zgladi na obrazu nastale
gube in kozdve pike ter mu daje mladostno
barvo; polti podeljuje beloto, neZnost in
&vrstost; odstrani kaj naglo pege, Zoltavost,
ogerce, nosno rudecico, zajedce in druge ne-
snaznosti na poln — Cena vréu z navodom
vred gld. 1°5¢ (10—22)

Dr. Ividerika Lengiel-a

ERZOE-MILO

Najmilejse in najdobrodejnejse milo, za
koZo nalas¢ pripravljeno, 1 komad 60 kr.
Dobiva se v Ljubljani v Ub. pl. Trnkéczy-ja
lekarni_in v vseh vegjih lekarnah. — Postna

narotila vzprejema W. Henn, Dunaj, X.

m——
INNajboljsa

o 'I‘NA TODL

ka
Oppolzeria, Schmmer,a. Eaintebaneria In S
e petdcset let sem, je nedvomno

ANATHERIN

dvornega zobozdravnika dr. J. G.
Poppa na Dunaju

v steklenicah 4 gld. 140, gld. 1.—, gld. —50 s

presenetljivim uspehom proti vsem ustnim in

zobnim zlom, zobnim boletinam, smrdljivemu

dihu, prhkim' zobem, utrjuje zobno meso, ob-

od c. kr.

bozi¢no :n novoletno darilo

(1341—7)

Dobiva se jedine le v

A. HIRSCHBERG-a

Eksportni hisi americanskega pat. srebroega blaga

na Dunaji I, Rembrandstr. 19/ W. Telefon 14597,

Pogilja se v provincijo proti povzetju
&e se znezek naprej vposlje. .IR,
Cintlinl prasek za njo 10 kr. v ?
Pristno le z zraven natisnjeno varst- o £
veno znamko (zdrava kovlnl) 47"#
™
Bil sem s posiljatvijo knsne garniture jako
zadovoljen. Ljubljana.
Oton Bartasch, c.inkr. stotnik v 27. peSpolku.
Jako zadovoljen z VaSo zbirko, bodem isto
pri vsaki priliki priporotal. Z velespoStovanjem
Gradec. Anten Marx, c. kr. pol. uradnik.
Ker je Vaga garnitura v gospodinjstvu jako
koristna, prosim, da mi posljew Se jedno.
St. Pavel pri Prebold
Dr. Kamilo Béhm, okrozni in wnrmslu zdravnik.

Einz. [

Bekanntmachung

k. k. Landes- als Handelsgeri

Lmbnch warde bei der im Handelsregister
Einzelfirmen eingetragenen firma:
»Math. Gerber*

a) die Loschung des bisherigen Firma
habers Josef Gerber uber dessen Ableben, so:
der von demselben der Frau Anna Gerbor erth:
ten

b) die Emzngung der Thatsache, dass fr
Anpa Gerber laut der Einantwortung des k
Bezirksgerichtes Laibach vom 29. Juli 1849 Z
978/98/10 diese Firma als Eigenthiimerin erwor.
hat und nunmehr als Inhaberin fortfihren wi

n.

vouxﬁe
. k. Landesgericht Laibach
Abth. III, am 10. November 1899. (2-"
(Razglas. Pri deZelnem kot trgovs!
dis%u v Ljubljani se je izvrsil pri '."dkl
Gerber*, vpi-lnivu-gonkemn‘nnrn a posar
tvrdke l) izbris dosedanjega imejitelja tv:
Josipa Gerbelx; vsled njega smrti, kot tud
njega gospej i Gerber podeljene prokure in
vpis dejstva, da je gospa Ana Gerber glas
risodbe c. kr. okr. sodis¢a v Ljubljani od
Julija 3t A 978/98/10 pridobila to tvrdko kot sar
imejiteljica in da jo bo nadaljevala kot imej
Jjica. — C. kr. deZ. sodiste v idubljnm odd. 1

..N At

dne 10. novembra 1899.)

Vaem kasljujoéim se nujno priporaajo

Kaiserjevi
prsni bonboni.
2480

notarsko overovljenih spriteval je
najboljsi dokaz,

Zenl prl kaslju, avostl, ka-
u in za: uu-.

3 ln. in 20 k Mr. Pr. Mar-

orju v L]uhl]lnl 4 orlovi lekarni

poleg Zeleznega mosta in pri Ubaldu pl.

Trnkéczyju v Ljubljani. (19198)

@90® = Pod Trano &

45 Veliko
zalogo

priporoca

J. Sokli¢.

drzi ‘zobe do visoke starosti, varuje zvedilne
orgal (2098—1)
prah 63 kr., Anatherin - zobna pasta v
steklenih posodicah 70 kr., v zavitkih 35 kr.
milo za odpravo koZne neednosti 30 kr.
V vseh lekarnah, drogerijah, parfumeri|
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Kranjske klobase so bile v reklamnih oglasih za mesne ali delikatesne izdelke pogosto med najbolj izpostavljenimi artikli
(Slovenski narod, 18.11.1899)
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vreden jih ni! ... Te bi potlej lahko tekmovale s praskim
prekajenim mesom, ki ga je na razstavi precej obilno.«"°

A pod naslovom tega poglavja, ki je mimogrede tudi
podnaslov naslednjega ¢asopisnega ¢lanka, se bomo do-
taknili pridevnika, samostalnika in glagola, ki najbrz
najpogosteje spremljajo kranjske klobase v slovenskem
¢asopisju omenjenega obdobja. Toda preden izdamo te
tri vestne spremljevalce kranjske klobase, razkrijmo, kdo
sploh je »velika gospa (femina luxuriosa)«: »Znanstvena
izobraZenost velike gospe ali dame, kakorsna se v Lju-
bljani rada kaze svetu, je kakor vodnjak ali studenec na
plitvem: ¢e le ped globoko zajames s korcem, je voda kalna
ali Se blata bos zajel. Podlaga vsega, se ve da, je nemska,
toraj zna slovenski le govoriti, pisati in brati slabo ali celo
ne, nemscina njena je pa res klasicna, namrec taka, da je
na nemskem nikjer ne dobis. Krski raki, bohinjski Zganci,
kranjske klobase in ljubljanska nemscina, kakorsno Zen-
stvo govori, - so $tiri reci, kakorsnih menda po vsem svetu
nikjer ni, le da prvo troje slovi po svetu, zadnjega pa se
nasa dama Se celo viSega stanu ne sramuje.«"!

No, ¢e e ugibate, kateri povedek iz opisa analize
»velike gospe« je najzvestejsi spremljevalec glavne juna-
kinje nasega ¢lanka, po branju nekaks$nega politi¢nega
pamfleta z naslovom »Ricet. (Kuhan v kuhinji Obado-
vi¢a.)«, ne bo ve¢ pomislekov: »Dolgo Ze nisem kuhal
riceta, skoro Ze ne vem vec, se mi bo li sponesel, ali pa
bo vse skup neslana, neokusna in neprebavljiva brozga,
ktera se nazadnje vlije v korito tisti cveteronozni Zivali,
ki daje gradiva za slavne kranjske klobase, po kterih ricet
dobiva Se le pravo zabelo.«*

Torej slavne kranjske klobase, slava kranjskih klobas
in slaviti kranjske klobase v $tevilnih pomenskih izpe-
ljankah - besede, ki priti¢ejo klob¢i¢u kranjske klobase
in narodnega ponosa, kot priti¢e kranjskim klobasam
kislo zelje. Mimogrede, ko smo Ze pri kislem zelju in sla-
vi kranjskih klobas: »Sedaj bi bilo pa Se zanimivo vedeti,
kako dalec se razposiljajo slovece kranjske klobase, katere
tvorijo z ljubljanskim kislem zeljem priljubljeno jed.«"
In ¢e se zadrzimo $e za hip pri tem tovaristvu kislega
zelja in kranjskih klobas: »(Ljubljansko kislo zelje), zna-
no in na dobrem glasu - kakor kranjske klobase, - tudi
dalec izven meje nase Sirse domovine, vnelo je tudi letos
prav Zivahno kupcijo, in od blizu in dale se poprasuje
po njem ni¢ manj pa zajedno tudi v obilnih kvantitetah
naroca.«** Kranjske klobase torej pogosto rabijo kot re-

10 Slovenski narod, 30. 5. 1891, Ceska jubilejska razstava. Bl iz Prage.

11 Slovenec, 10.6. 1879, Ljubljanske slike. »Popravljeno« besedilo je
Podoba ljubljanskega sveta pod drobnogledom, avtor Alesovec Jakob.

12 Slovenec, 31. 8. 1878.

13 Slovenski narod, 24. 12. 1906, Ljubljansko kislo zelje, na koncu sveta.

14 Slovenec, 7. 10. 1893, Dnevne novice.

ferenca za znanost, poznanost, slavnost tovarisa kislega
zelja pa tudi drugih slavnih re¢i. In ne samo to. Ko rav-
no govorimo o pajdasenju kranjske klobase z drugimi
slavnimi »slovenskimi« produkti - stvarmi »na dobrem
glasu«, dodajmo, da je bila »$irokoznana slava kranjskih
klobas« mnogo obilnej$a kot slava drugih »imenitnih«
slovenskih reci: »Preteklo leto se je iznova pokazalo, da
so rdeca vina pridelovalcem ostajala v kleti. Ne govorim
tukaj o kranjskem cvicku, ki se Se vedno prodaja po ne-
primerno visoki ceni. Vendar pa smelo trdim, da ne bo
nikdar dosegel tiste trajne, Sirokoznane slave, ki jo vZiva
na pr. pristna 'kranjska klobasa'. Kajti ta disi vsakemu
zdravemu cloveku, doc¢im se cvicek pije le bolj doma.«*
Slava kranjskih klobas je torej slava, ki se lahko kosa z
najbolj slavnimi svetovnimi produkti: »In vesfalski Sin-
ken je znan po celem svetu bas kakor kranjske klobase.«'®

A posvetimo se junakinji pri¢ujocega besedila in ge-
nealogiji njene slave. Poglejmo, od kdaj sploh je ta slava
kranjskih klobas. Ze v prvi znani omembi iz leta 1849
v graskem Casopisu Slovenija se pise o »slavi krajnskih
klobas«. Ker gre za ¢lanek, ki mu priti¢e posebna ¢ast
in, hm, slava, ga objavimo v celoti: »Znana je basen od
meniha, kteri je poslusaje pesmico rajske tice celih sto
let zamaknjen prezZivel; mislec, de je le nekoliko trenutij
preteklo, zdramsi se ide v mesto, pa vse premenjeno najde,
nove hise, nove ulice, nove ljudi, neznan jezik, - v Ljublja-
ni bi on bil gotovo vse pri starim nasel. Se clo hrup zavoljo
Frankobroda ni Ljubljancanov iz njih ljube stare navade,
iz njih idilskiga miru nikakor predramil. Prav polagama
se je ta re¢ poravnala. Slovensko druztvo je hotlo merilo
zadobiti, koliko de se je politiska znajdenost Slovencov
naprej pomaknila, ter je molcalo. Nekteri (vecina njih)
pametni Ljiubljancani so rekli: mi nocemo voliti, zato ker
nocemo; drugi, kteri se za modrejsi Stejejo, so rekli: mi pa
bomo volili. In res, zakaj bi Ljubljana Frankobrodu ne
vgodila, ker nam od ondod tolikajn koristi izviralo bode!
Polhove koze, de ne omenimo detelniga semena, bodo
v ceni poskocile, ¢e se jim pot in des Deutschen Vater-
land odpre, Rejbinski reSetarji se bodo z svojo suho robo
po nemskih Zeleznicah vozili, de bo kaj, slava krajnskih
klobas se bo clo do Slesvig-Holsteina glasila, e jih bo
kak ucen nemsk kuhar za 'pikant' spoznal, nase kuharce
se bodo v Hamburg, Berlin, v Monakovo prevazovale,
za terde tolarje Nemskute ucit, kako gre Zgance zabeliti
in krajnske potice narediti; za priklado ali namecek pa
bomo Se od ondod dobili nemsko ucenost, nemsko omi-
kanost, nemsko temeljitost in globokost, in kar nar ve¢

15 Kmetovalec, 30. 6. 1905. V razli¢nih obdobjih se med »slavnimi« slo-
venskimi produkti pojavljajo Se, seveda najveckrat v senci kranjske
klobase, cvicek, potica, krski raki, bohinjski) Zganci, kislo zelje idr.

16 Slovenec, 8. 6. 1900.

VSE ZA ZGODOVINO

33



ZGODOVINA ZA VSE

leto XX, 2013, 5t. 1

velja, nemsko Biederkeit, (kakorsno nam je Frankobrod-
ski poslanec g. Siling pokazal).«7

Slava kranjskih klobas se nadaljuje, kot smo s §te-
vilnimi primeri Ze pokazali in bi lahko $e v nedogled
nadaljevali, skozi celotno obravnavano obdobje. Ne kaj
dosti bolj suha ni bila videti tudi v ¢asu velike vojne, ko
so sicer slovensko ¢asopisje vsakodnevno pitale pred-
vsem vsemogoce »vojne« novice, zgodbe, zadeve: »Vojaki
so hiteli h kotlu s skodelicami. Rdeca vsebina je prijetno
disala na okrog - golaz s krompirjem se je Siril med lac-
nimi dosleci. Tudi Gyorgie Div6 je dobil vecerjo in jo
slastno pouzival, vmes pa ni nehal hvaliti te madzarske
narodne jedi, ki je raznesla madzarsko ime Sirom sveta,
kakor slovensko - kranjske klobase.«'*

In ¢e nekoliko sko¢imo iz za¢rtanih ¢asovnih okvi-
rov, se kopici, debeli, masti tudi po prvi svetovni voj-
ni, z novo drzavo Slovencev, Hrvatov in Srbov, nato s
Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev in e pozneje
s Kraljevino Jugoslavijo. Fran Mil¢inski, avtor nepo-
zabnih Butalcev in $tevilnih bolj pozabljivih del - med
njimi ¢asopisnih podlistkov, o slavi kranjskih klobas
takole modruje: »Pri uli¢nih imenih da ne smemo po-
zabiti industrije in obrti. To bi bil smrtni greh! Kje je
najdlje neslo naso slavo? sem dejal. Mar nasi pesniki?
Mar nasi slikarji? Ne, nego kranjska klobasa in kranjsko
zelje! Pozna jo Dunaj, pozna jo celo Berlin in jo Cisla z
nehlinjenim uZzitkom. In ko Ze ima tako preprost sadez,
kakor je hren, svojo Hrenovo ulico, tem umestnejsi je moj
predlog, da se cesta, in ne najslabsa, nujno krsti na ime:
stradon kranjske klobase in kislega zelja'l«"

K temu diahronemu pogledu dodajmo $e sinhronega.
Kot smo Ze nakazali s §tevilnimi primeri, slava kranj-
skih klobas sije v zelo razli¢nih, vsemogocih zvrsteh.
Tudi v takih, ki k novinarskim zvrstem sploh ne spadajo,
recimo v reklamah oziroma oglasih: »Dozvoljujem si
slavnemu p. n, obcinstvu s tem najuljudneje naznaniti,
da dobim jutri to je v nedeljo 23. t. m. prave klobase
iz 'Dunajskega Novegamesta' in tudi najbolj fine po ce-
lem svetu poznane 'kranjske klobase'«.* Slava »velike
gospe« seveda pogosto zari tudi v §tevilnih »pravih,
»objektivnih« novinarskih zvrsteh: »(Novi klavni red),
namreé ukaz magistrata, da se mora od 1. novembra vsa
zivina v klavnici zaklati, nahaja malo prijateljev med
ljubljanskimi kr¢marji, posebno zarad presicev. Tistih 90
kr. klavnine bi Se pogresali, pa vlaciti presice v klavnico
in potem zopet meso iz klavnice domu pri ojstri zimi, to

17 Slovenija, 6. 3. 1849, Avstrijsko cesarstvo. Slovenska dezela. Volitve
za Frankobrod.

18 Zvoncek, 1. 3. 1916, Ivo Trost. Ob vojni. Povest.

19 Slovenski narod, 28. 7. 1923, Zastran novih uli¢nih imen.

20 Edinost, 22. 8. 1885.

jim je prehudo. Mnogi prete, da ne bodo vec klali. Toliko
priljubljene in vsemu svetu znane, 'kranjske klobase’ bodo
vsled tega bolj in bolj iz navade prisle.«*' In brzkone ni¢
manj ne bode v o¢i tudi v vsemogocih »subjektivnih«
publicisti¢nih zvrsteh: »Otozno sem gledal po zelenih
ravninah in gricih, ki so se vrstili pred mojimi oémi. Le
pasite se oci, sem si mislil, dolgo se itak ne boste vec - iz-
gine prelepa Gorenjska, pride Rozna dolina in konec je
domacemu svetu. Potem pa samo tuji svet in Sele dale¢
gori nad Donavo zadisi bolj po domacem, ali tam so
same ravnine in poStenemu Kranjcu pa je ravnina to,
kar je ribi suha zemlja. Samo misel na kranjske klobase
in ¢rni teran mi je odpodila za hip vse one otozne misli.
[...] 'Pa dajva,' mi je pritrdil Strban in zacela sva se gostiti,
kakor romarji, ko gredo na Brezje ali pa na Sv. Visarje.
Dobre pa so bile kranjske klobase, zamocene s pristnim
teranom. Pravijo, da Slovenci $e nismo kulturni narod, pa
pojdi malo po svetu in v vseh velikih mestih vidis kranj-
ske klobase prodajati v prvih delikatesnih prodajalnah.
Ali ne pricajo mar one tako lepo rjavorumene klobase v
sredi izlozbe delikatesne trgovine na Ferdinandovi cesti
v Pragi o veliki slovenski kulturi, ali pa ljubljansko kislo
zelje, ki uziva slavo Se menda celo v Ameriki. Mislim,
da ni treba Se razlagati, da je casopisje tudi bistveni del
kulturne stopnje vsakega naroda in da je ono tako reko¢
slika, recimo fotografija narodne kulture. No, in nas prvi
list 'Slovenec’ - v Pragi mu sicer pravimo ,prvi slovenski
humoristicno satiricni list', pa to nima k stvari prav ni¢
opraviti -, ali ni v njem tako jasno izrazena slovenska
kultura in vrhu tega je Se eden najmerodajnejsih listov
v nase drzave.«*

Kot Ze receno, k slavi kranjskih klobas sodijo tudi
$tevilne pomenske izpeljanke in sorodnice tega pridev-
nika, samostalnika in glagola. Kranjske klobase niso
samo slavne. So tudi »imenitne«: »in ‘obrnimo svoje o¢i’
desetim najimenitnejsim stvarem na svetu. Katere so
neki? 1. staro vino, 2. mlada Zena, 3. kranjske klobase, 4.
Stajerski kopirni, 5. holandski sir, 6. trzaske fige, 7. koro-
ski 'krofi, 8. padovanski ‘salami’, 9. kraski Struklji’, 10.
Zenski - jeziki.«** Oziroma kranjske klobase so »imeni-
tnost« dezele, hm, najbrz kranjske:

Iz Sole.

Ucitelj: Vsaka deZela ima svoje imenitnosti in malone
vsako velje mesto slovi po kaksni posebnosti. Na primer:
kranjske klobase, ogrski guljas itd. Kdor izmed vas mi
more navesti slicnih primerov, naj dvigne prst! Dobro!
Torej, Mirko?

Mirko: Stajerski kapuni.

Slavko: Zateski hmelj.

21 Slovenec, 22.10. 1881.
22 Slovenski narod, 4. 10. 1907, Listek. Studentovsko potovanje v Prago.
23 Popotnik: casopis za sodobno pedagogiko, 10. 9. 1898.
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Janko: Praska gnjat.

Dragotin: Frankfurtarske klobasice.

Utcitelj: Dobro! No, imenitne ljubljanske posebnosti
se pa ne spomni nihce?

Ziga: Ljubljanska Zlindra!

D. V.

So »slovite«, kot lahko preberemo v ¢asopisnem
oglasu iz Slovenskega naroda: »Slavn. Obcinstvu lju-
bljanskemu in na dezZeli uljudno naznanjam, da sem zo-
pet zacela izdelovati slovite kranjske kobase ...«** Ali kot
v ¢lanku iz istega ¢asopisa: »Kranjski Slovenci nimamo
bogsigavedi kaj eksportirati razen ljubljanskega zelja in
slovitih kranjskih klobas ...«** Torej, ¢e jim naklonimo
$e povedek, »slovijo«: »Kaj naj recemo o klobasah? Kaj
se vse v takozvane klobase po nizkih cenah spravi, to
bi marsikomu vzelo apetit ali poZeljivost po klobasah.
Domace klobase so najboljSe in sploh v tem oziru slovi
dobro ime 'kranjskih klobas’, katere se iz dobrega mesa
napravljajo, tako, da celé na Dunaju veljajo kot posebna
delikatesa.«**

+: Slovite Urbasove ::

Kranjske Klokase

na debelo in drobno.

Ul. Geppa st. 6,

telefon 339, rim. IV.

pri Ulbel-Urbasu

(Edinost, 31. 1. 1913)

So castite, ¢e tokrat pustimo steci nekoliko vec ¢a-
sopisnega ¢rnila, saj med drugim to govori tudi o tistih,
brez katerih ne bi bilo slovenskega ¢asopisja: »Po ¢u-
dnem nakljucju zasel sem pred nedavnim éasom v malo
predmestno gostilno, ki je slovela po svoji dobri boZji
kapljici in po izbornih mesenih klobasah. Ko vstopim v
gostilno, nasel sem prostorno sobo prazno, le pri eni mizi
sedel je v druzbi nadleznih muh moz srednjih let in precej
zanemarjene zunanjosti, s prazno steklenico pred seboj.
/ Ne da bi si ga natancnejse ogledal, prisedem k drugi

24 Slovenski narod, 18.11. 1899.

25 Slovenski narod, 7.6.1900, Kranjski ob¢inski volitveni red mej -
Samojedi.

26 Slovenec, 21. 12. 1892.

Ceva za klobase
in izborne kranjske klobase

s¢ prodajajo v trgovini A, Kovaéi€é v Trstu
postna uliea, poleg rudefega mosta.

Kranjske klobase so tudi »izborneg, kot lahko preberemo v
tem reklamnem sporocilu. (Edinost, 24. 11. 1898)

mizi in si narocim pri prijazni krémarici Cetrt litra vina
in meseno klobaso. Ko je kr¢marica narocene dobrote
postavila pred me, vdal sem se brez obtovaljanja svojemu
mesenemu poZeljenju, s slastjo uzZival v ¢revo vdelane
dele $¢etinarja in zauZito zamakal z rujno kapljico. /
Moj uzitek je bil tako popoln, da sem docela pozabil na
gosta pri bliznji mizi. Nikakor pa ni pozabil on na me,
ker me je skoro ogovoril s precej hrescecim glasom: 'Ne
upam si trditi, da nimate dobrega in zdravega Zelodca.
Ce vas tako-le opazujem, kako izgineva obsezna kranjska
klobasa iz vasega kroznika kakor pomladanski sneg pod
toplimi soln¢nimi Zarki, po tem mi postaja jasno, zakaj
se tako susi oni studenec Hipokrene, ki je svojedobno
tako bogato namakal slovensko ledino. Danasnji rod Zivi
pac v znamenju kranjske klobase in menda bode tako
tudi prav.' / 'Cez nase Castite kranjske klobase nobene
Zal besede, sem mu odvrnil, cmakajoc z ustmi. 'Ona je
najboljsi izdelek nase siromasne deZele in njena zasluga
je, ¢e marsikateri tujec sploh pozna po imenu one lepe
kraje, ki se raztezajo od Triglava do Sneznika tja doli do
lene Kolpe. Po mojem skromnem mnenju bi ta odlicna
predstaviteljica kranjske slave zasluzila, da bi si jo oni
mladenici in mojZe, ki kujejo nas ubogi jezik v rimane
okove, izbrali za predmet svojih vezanih zlocinov, ker bi
cloveku ugajal potem vsaj predmet, Ceprav ne oblika.' /«*

Kar lahko sledi iz tega komuliranja, kopi¢enja, de-
beljenja slave kranjskih klobas je, da je treba s slavnimi,
slovitimi, z izbornimi, s ¢astitimi, z renomiranimi, zna-
menitimi, po celem svetu znanimi kranjskimi klobasa-
mi lepo, ¢astno ravnati:

»Dobro ime kranjske klobase v nevarnosti. Nek
ocividec pise: V kolodvorski restavraciji in pri vlakih na
drzavnem kolodvoru v Gorici prodaja restavrater ‘pristne
kranjske klobase', katere se tam imenujejo 'echte Krain-
erwiirste’, katere so pac vse drugo ko kranjske klobase.
Podobne so malo prekajenim frankfurtaricam, so mehke
kot da bi bile iz vate, meso je mesto rdece sivo-rujavo in
ko jo jes, nima taka klobasa nobenega dolocnega okusa.
Je pac skandal, da se nase renomirane, znamenite, po

27 Slovenski narod, 27.9. 1913, Listek. Izpisan. Luigi Calco in Glas
naroda, 4. 11. 1913.
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celem svetu zbog svoje kakovosti in okusa znane kranjske
klobase tako diskreditirajo in to Se celo v kolodvorski
restavraciji c. kr. DrZavnih Zeleznic! Poleg navedene po-
manjkljivosti pa stane taka neokusna, kveljemu 15 cm
dolga, ko frankfurtarica tanka 'kranjska klobasa’ celih
60 vin. Cul sem, kako se je nad ceno in kvaliteto skanda-
liziral nek rajhovec.«*®

Vsakr$no nedostojno, neprimerno, neokusno ravna-
nje s kranskimi klobasami je torej »$kandal«. In prav ta-
k$nim in druga¢nim »$kandalom, »$kandalaziranjem«
se bomo posvetili v naslednjem poglavju.

»Bojkot kranjskih klobas«

»Problemi so, problemi bodo, tudi za slavne kranj-
ske klobase. Te so se pogosto znagle v vsemogocih tre-
njih, sporih, konfliktih med Slovenci in Nemci.?” Se ve¢,
pogosto se zdi, da so bile tudi povod zanje! Kranjske
klobase, ki so nosile opazno etiketo »slovenskega«, »vin-
diS« produkta, so Se zlasti v krajih z ve¢insko nemskim
prebivalstvom pogosto zmotile, zbodle nemsko prebi-
valstvo (no, vsaj nekatere med njimi), o ¢emur je vestno
porocalo tudi nadvse narodocutece slovensko ¢asopisje:
»Celovski vsenemci in kranjske klobase. Hajlovski profe-
sorji a la Angerer, ki ga je, mimogrede povedano, Skofova
dobrota redila sedem let v semeniscu, so ojstro napadali
na shodu mesarjev Kranjice, ki prodajajo Speh, klobas itd.
na mestnem trgu, ces: to Zali nemski znacaj celovskega
mesta. Neki mes¢an pa se mu je odrezal, dokler iscejo
nemski trgovci pravnega sveta pri dr. Brejca, bodo tudi
nam Se diSale kranjske klobase. Konec 'mastne’ debate
pa je bil, da so sklenili, pustiti Kranjicam Se za naprej
njih obrt, ker one povzrocijo zdravo konkurenco, kar je
konsumentom v korist.«*

Do konfliktov zaradi kranjskih klobas pa ni priha-
jalo le med Slovenci in Nemci, ampak na Trzagkem in
Goriskem tudi med Slovenci in Italijani. Seveda pa je
vsak konflikt enkratna, neponovljiva situacija z razli¢-
nimi akterji, razli¢cnimi okoli§¢inami in §e vsem drugim,
kar naredi tudi zgodovino neponovljivo: »Podpisani [B.
Hrvat] je Sel dne 31. t. m. v prodajalnico suhega mesa in
svinjine na trgu San Glovanni, lastnik Rihard Valentinis.
Ta moz prodaja kranjske klobase in govori tudi sloven-
sko. — Ko ga pa jaz prasam, ali ima nemske ali slovenske
klobase, mi jezno odgovori. 'No capisco sciavo, ande farve

tega suroveza in sem el svojim potem. Ker pa Slovenci

28 Glas naroda, 27. 5. 1913, Primorsko.

29 Ve¢ o trenjih med Slovenci in Nemci: Cvirn, Aufbiks!

30 Slovenec, 1. 1. 1904, Koroske novice, skrajsano besedilo se pojavi
tudi v Glasu naroda, 16. 1. 1904 in skoraj enako besedilo v Domo-
ljubu, 7. 1. 1904.

pri tem moZu vedno dosti kupujejo, priporoéam vsem
Slovencem, da se bodo znali ogibati sovraznika nasega
naroda, saj imamo dosti domacih klobasarjev, katera
moramo v prvej vrsti podpirati.«*

Pravi bojkot kranjskih klobas, ki pa nikakor ni bil
edini! A tokrat obrnimo vloge. Na »prijateljski« poziv,
priporocilo graskega ¢asopisa Mitteilungen des Vereines
Siidmark nemskim sonarodnjakom, da naj ta »najbolj
vindi$arski izdelek« kupujejo pri nemskem podjetju Ra-
imund Andretto iz Ljubljane, se je burno odzvalo slo-
vensko ¢asopisje. Slovenski narod je tako — »privos¢ljivo
odreagiral na ta poziv graskega ¢asopisa: »— Bojkot
kranjskih klobas. 'Mitteilungen des Vereines Siidmark’
citamo: 'Die beliebten Krainer Wurste sind meist windi-
sches Erzeugnis, weshalb wir unseren Freunden die de-
utsche Firma Raimund Andretto in Waitsch bei Laibach
zum Bezuge dieser Wurste ampfehlen." — Mi privosc¢imo
Andrettove klobase in srca nemskim Zelodcem, ker vemo,
kaksno meso je v teh klobasah, takisto pricakujemo, da
bo g dezelnovladni zdravstveni referent dr. Seemann
izvrSeval svoje nadzorstvo v Andrettovi tovarni klobas z
isto 'vestnostjo' kakor doslej.«*

Poziv k »bojkotu« kranjskih klobas slovenskih pro-
izvajalcev je bil najbrz dobro opazen in poznan tudi v
§irsi javnosti, saj so na ta racun $tevilni ¢asopisi obja-
vili le kratke, povecini $aljive, zbadljive komentarje. Na
primer tako kratko-skepti¢no-ironi¢en do tega bojkota
kranjskih klobas je bil Narodni list: »Kranjske klobase

- hocejo Nemci bojkotirati. Ne bo $lo! Jim gredo prevec v
slast!«** Novica o pripetljaju je segla tudi preko oceana,
med slovensko skupnost v ZDA oziroma v njihovo ¢a-
sopisje: »Kranjske klobase hocejo sedaj bojkotirati. To
se pravi, ‘Sudmark’ bujska proti temu, ker so kranjske
klobase 'bindis’ izdelek. No, ne verjamemo, da bi 'Su-
dmark' s tem mnogo dosegla. Saj poznamo nase ljube
Nemce: trebuh jim je tisockrat ve¢ kot cela 'Sudmarka'l«<*
Pripetljaj oziroma »prijateljski« poziv graskega ¢asopi-
sa k »bojkotu kranjskih klobas« je nasel mesto tudi v
nekaksni $ali:

»— Kmeta JoZe in Miha se srecata na poti v Celje.

Joze: Ali Ze ves, kaj se je v Celju novega zgodilo?

Miha: Saj menda niso zopet pobijali oken nasim?

Joze: Tega ne; ali strmel bos, ko zves, da so si nabavili
toplih polhovk.

Miha. No, to pa ni ni¢ cudnega; polhovka je v tem
mrazu cloveku potrebna kakor gorka pec.

31 Edinost, 3. 11. 1883, Poslano.

32 Slovenski narod, 20. 11. 1908.

33 Narodni list, 26. 11. 1908, Novice iz drugih slovenskih krajev.

34 Glas naroda, 9. 12. 1908, Drobnosti. Kranjske novine. Isto besedilo
je bilo objavljeno tudi v Domovini, 23. 11. 1908, Stajerske novice
in Slovencu, 24. 11. 1908, Dnevne novice.
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Joze: Ali Miha pomisli, da je ta kosmata kapa pristno
slovensko blago; da so si je Celjani narocili naravnost iz
bele Ljubljane, katero sovrazijo bolj kot hudobca; saj e
kranjskih klobas ve¢ ne marajo.

Miha: Ej, ej, zdaj pa razumem.. Treba jim je bilo go-
tovo groznega zatajevanja, da so si narocili ta slovenski
izdelek; drugace le hocejo slovenski denar.

Joze: Prvic jih je srecala pamet; spoznali so, da Zive
med Slovenci in od Slovencev. Hvala Bogu! Govori se,
da hoce Stiger s tem popraviti ono jajéjo zadevo; pa tudi
spodnji apotekar se je skazal velikega clovekoljuba, ki ne
daje samo zdravil za denar, temvec tudi gorke polhovke
zastonj.

Miha: Bog daj jima Se mnogo let in zdrave pameti.

JoZe: In da bi vsi drugi je kmalu posnemali —Se to zimo.
Celje bi dobilo nov obraz.

Miha: Vse glave celjske od Zupana do pometaca bodo
pokrite s slovenskimi, gorkimi, mehkimi ku¢mami.

Joze: Saj so bojda ze celjski grofje nosili taksne camre,
zlasti kadar so $li v obisk v svoje ljube Teharje. Le treh
zlatih zvezd je Se treba prisiti in vsak bo Ze oddalec spo-
znal, da se je zasvetilo Celjanom v glavah.

Miha: Zdravo! Moram si ogledati ta celjski cudez.«*

Brez prask pa jih v slovenskem ¢asopisju ni odnesel
niti »nemcurski« lastnik te tovarne, hm, »pokvarjenih
kranjskih klobas«: »Znani lahonski nemcéur Andretto,
tovarnar pokvarjenih kranjskih klobas z Vica, je takoj
apostrofiral g svetnika, ces: 'Hier sind wir im deutschen
Theater (1), hier mussen sie deutsch sprechen.'«*

»1z dnevnika kranjske klobase«

Pa se $e nekoliko pomastimo z mednacionalnimi
spori, ki so mo¢no zacinjali slovensko ¢asopisje (pa se-
veda tudi Zivljenja Slovencev) v tem obdobju.”” Za¢nimo
zbesedilom »Iz dnevnika kranjske klobase«, z nekak$no
»moralno zgodbo«: »— Iz dnevnika kranjske klobase.
Pride nekega dne gospod sanitetni inspektor iz deZelno-
vladne palace v Ljubljani, dr. Seemann, v nas prijazni
Logatec in zavoha v tukajsnji trgovini kup kranjskih klo-
bas. Gospod inspektor ogleduje klobase, jih obraca in ne
ve, kaj bi ukrenil. Takih ¢udnih, s sivim mahom poraslih
klobas na Dunaju, kjer je dosedaj sluzboval, ni nikdar vi-
del. Misli si: ‘Sicher ist sicher ... Confiseiert, gesundheits-
schddlich’. Pobase klobase in odkuri Z njimi. Saj imamo
tam na Dunaju in v Gradcu in drugje take obcekoristne
zavode, ki jim pravijo 'drzavna preizkusSevalisca’. Tam
naj iztuhtajo, kaj klobasam manjka in Cesa imajo odvec.
Zabojcek priroma res v mesto in v zavod za preskusnjo.
Gospod asistent odpre zavoj in prijetni duh kranjskih

35 Domovina, 12.12. 1908, Stajerske novice.
36 Slovenec, 24. 12. 1908. Tudi v Clevelandska Amerika, 12. 1. 1909.
37 Vec o trenjih med Slovenci in Nemci, kot Ze receno: Cvirn, Aufbiks!

klobas mu udari v nos. Poklice gospoda Sefa. Tudi ta
prijetno iznenaden uZiva klobas ji vonj in obliéje se mu
zasveti: Ach, dos san jo Krainerwiirst’. Gospoda sta v pr-
vem trenotku mislila, da jima je kak dober prijatelj poslal
koline. Sele iz priloZenega spisa sta spoznala svojo zmoto
in sprevidela, da se gre tu le za preiskavo. Torej na delo.
Klobase so res nekoliko zaprasene in na kozi nekoliko
plesnjive, a treba jih je le malo ocistiti, kar se zlahka zgodi.
Nato razrezeta eno klobaso, pokliceta ‘Versuchsperson’in
ji dasta kos za kosom pokusati. ‘Versuchsperson’ poje z
vso slastjo in brez vseh teZav najprej eno klobaso, neko-
liko kasneje tudi drugo, brez posledic - samo Zeja lomi
moza in zato dobi pol litra cvicka. ‘Versuchsperson’ ga
popije, tleskne z jezikom in - je pripravijen pokusiti Se
tretjo klobaso, ki jo, ko mu cvic¢ek pogladi pot, z vidnim
zadovoljstvom spravi pod streho. Slavna komisija je na-
posled dobila sama apetit na klobase. ‘Versuchsperson’ je
bila odslovljena in ¢lani komisije so ‘preiskovali’ klobase
toliko ¢asa, da so jih pokonéali - vse. Pojedli so tudi za-
dnjo klobaso, vsega skupaj 11 kilogramov. Tako imenitne
preskusnje gospodje Se niso doZiveli. Odpisali so gospodu
inspektorju, da so klobase korenito preiskali, da pa niso
na njih zasledili ni¢ drugega, kakor na kozi malo plesnobe,
ki pa se navadno napravi cez poletje na vseh takih preka-
jenih stvareh, k i pa nima ni¢ zdravju Skodljivih posledic,
kar lahko potrde ne le s kemicno preskusnjo, nego tudi z
lastno poskusnjo. V zdravstvenem interesu je le priporo-
cati, da bi bili vsi gg. Zdravstveni inspektorji tako vestni
in bi jim preskrbeli ve¢ takih preiskav. Toda - lastnik
konfisciranih klobas v mirni zavesti vsake nekrivde, ni
bil voljan na svoje stroske hraniti spostovane gospode
z dobrimi kranjskimi klobasami. Zahteval je placila in
je poslal g insSpektorju racun za 11 kilogramov klobas.
In res: ni preostalo ni¢ drugega, slavni erar je posegel v
blagajno in jo za prevestnega gospoda inspektorja odstel
11 svetlih krone. Ker pa preizkuse val is¢e ne oskrbuje
zastonj truda polnih preiskav, nastane vprasanje, ce se
ne oglasi Se preiskovalna komisija za povracilo stroskov
za preiskavo in za ‘unilenje’ 11 kilogramov klobas. In
morala? Naj nam ne posiljajo tujcev v dezelo, ki ne po-
znajo ljudstva in njegovega jezika, ki ne poznajo deZele
in njenih posebnosti, ki nimajo nobene izkusenosti in
ne poznajo niti reci, ki jih pozna vsak pastir. Gospod
inspektor dr. Seemann je bil nekaj let sanitetni zdravnik
v Koclevju. Morda je tamkaj semintja igral hoch oder
nieder’ za trzaske fige in pomarance, a drugih kranjskih
posebnosti ni spoznal.«** »Morala« zgodbe? Ne posiljajte
kranjsko-klobasarskih nevedneZev v slovenske dezele.

K tej »moralni« zgodbi dodajmo $e eno prav tako
»moralno zgodbo«: »— (Skupila jo je.) — Prijatelj nasega
lista nam pise: Vozil sem se véeraj z brzovlakom z Dunaja.
Poleg mene bili sta v kupeji Se dve dami, potujoci - kolikor

38 Slovenski narod, 25. 1. 1908, Dnevne vesti.
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sem mogel presoditi iz njunih pogo-
vorov — v Dobrno. V Gradci pridruzi
se nam Cetrti potnik — moz srednje
starosti. Ko je svoj vozni listi¢ po-
kazal kondukterju in je le ta Cital
‘Laibac’, oglasi se jedna omenjenih
dam in pravi: Ah, v Ljubljano po-
tujete? To je nevarna pot; jaz bi tja
ne $la za nobeno ceno.” Ogovorjeni
pogleda postarno a vender Se koke-
tno Tevtonko in odgovori s stoicno
mirnostjo: 'Da res, nevarna pot je
to. Utegne me stati Zivljenje. Pred
mestno hiso Ljubljansko dal je na-
mre¢ magistrat napraviti Zrtvenik.
Vsako jutro nabode mestna policija
Ljubljanska po jednega Nemca na
razenj ter ga za huronskega krika
gimnazijske mladine na tem Zrtve-
niku pece o Zivem telesu. Tako spe-
Cenega pouzivajo potem mestni od-
borniki; kar od gostije preostane pa
podelajo v znane kranjske klobase,
katere potem - pomislite si, kakosna
je nesramnost Slovencev — razposi-
ljajo 'in alle deutschen Gane und
Lande'. — Ze o tem pripovedovanji
spogledovali ste se dami; potem pa
sta ¢isto umolknili in do Celja - kjer
sta izstopili, nista izpregovorili be-
sedice vec. Jaz pa sem se s svojim
sopotnikom seznanil in uganila sva
mej potoma Se marsikatero o preti-
ravanji nemskega novinarstva o Lju-
bljanskih nemirih.«* In »morala« te
zgodbe? Ne hodite v Ljubljano, da
vas ne »podelajo v znane kranjske
klobase« in tako »razposiljajo 'in
alle deutschen Gane und Lande'.

To klobasasto enolon¢nico na
koncu zac¢inimo $e z eno zgodbo
o »ostrupljanju s klobaso«, tokrat
nekoliko manj »moralnog, a zato
ni¢ manj zabavno: »— Pred nevar-
nostjo reseni turnarji. Huda je pre-

»EDINOST*

st. 330. V Trstu, dne 26. novembra 1912

Vesti iz Istre.

Razmere pri policijskem oddelku v
Puli. Iz Pule: O teh razmersh smo 3
vetkrat govorili na tem mestu. In dane<
mo zopet primorani opozarjati merodajne
kroge na nedostatke. Kakor znano, 3tele vo
|a3ka posadka Pule okolo 17.000 mo3. Raz-
meroma e to zelo veliko #tevilo. Ni &uda

tore|, da prostitucija cvete. Vol-3ke oblasti. |s0

posebno pa mornari§ka bolni¥nica — ne
prestano pritiskajo na politiéno oblast, pa!
strogo postopa proti tajnl p

NOVO! 8% Najbholjie 1912. B NOVO!

v i Novoletna saljiva dopisnica
kakor je Be ni bilo. Veaka dopienca najbo'§s, medossgliiva, humoristifns, secracijonalns. Vaaks, todi

najmanyis pobil tev je dobro sortirana in vaska dopisaica v zavitco.

MI Imamo edinl razprodajo. I8&ejo se zastopnikl povsod.

5 ke 2 ST S Habighorst & Co., Bochum i W.

25 komadov K

bale morn. bolni§nica vedno polna vojakov
Tudl deZelni bolni&nici daja menda ta bolezer
najveti kontingent. Za nadzorovaoje dolo
Cenl policijski organi imajo tore] prl tem
zelo teZko nalogo. DolZnost voditelja polt
cijskega oddelka bi bila, da primerno pod
pira svole podrelence. A ka] se dogala ?
Tajne prostitucje osumljenn osebe kii-
teJo s pozlvnico v urad pa izpritbo. Ce pa
fe dotitna oseba slutajno v razmerju s kako
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odlitno osebo — recimo kskim
— se zgla¥a ta s pozivnico in — stvar |
refena. Mnogckrat ima He sitnosti dotieni
organ, ki je pozval ono osebo na odgovor.
Za danes le toliko. Ako pa bo potrebno,
pridemo tudi s konkretnimi slufall in bc
morda kdo neprijetno iznenadjen. Na ta no-
tin se daja potuba tajni prostitucili, namestc
da bi fo zatirall. Se marsika] pam sili iz pe
resa, Toda dovol| naj bo za danes.

Dijamantna poroka, Iz Ocizle 22. t. m
Danes e bil tu znamenit praznik. Zakonsk:
Jo<ip in Katarinpa Polh Iz Oclzle 3t, 29 sta
obhajala 60letnico svole poroke. Oba v len
1833 rojena sta dne 22. novembra l. 1852
tore] v 19. letu svoje dobe, stoplla v za-
konsko zvezo. Iz ojiju zakona |e iz8lo 1!
otrok, od katerih jih Zivi 7. Od teh je 36
unukov in 7 praunukov; skupa] tore] 50
oseb. — Stara porotenca sta ¥e vedno
&vrsta In zgovorva; bila sta vedno zdravs,
kar dokazule, da ,sladki* zakonski Jaren
vendar ni tako teZak, ako se ga nosl v mir
:u p’ametno. Cestitamo in Zelimo #e mnog:
leta
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Prave kranj ske
gostilna

klohase  sostiina,

iz samega najboljega presicevega mesa,
vsak drugi primesek izkljucen, padilja

F. Oblak
. . . Za obilen obisk se toplo priporota
Nova v:s, p. Ziri, ranjsko Jernej Kapié
- gostilnidar.

Trgovina izgotovljenih oblek

za Zenske in puntke

AMELIA MART.NICO

m Nova ulica 41 TRST Via Nuova 41 g
— BOGAT 1ZBOR —
vsakovrstoih zimskh oblek za Zenske in
puncke volaene in od fubtanja. |
Zenske veatalijc. == lzbrano perilo
Vs rejemajo se narodila po merl.
Najzmernejin cene.
-

Slovanskemu ob&instva so na razpolage
izborna dalmatinska vina —wss
ter vedno sveia gorka in mrzla jedila.
CENE NIZKE.

Naznanjam slavnemu obéinstvu, da
sem odprl in s svelim blagom zalotil

trgovino jestvi
Trst - ulica Media $t. 8 - Trst
PodruzZuica v Kolonji 295
Ker imam na prodaj svefe blago prve
.rste in prodajam po najniZjih cenah se
nadejam, da me bodo spoStovane gospe
podpirale PostreZba tofna iu na dom.

Z veem wpoltovanjem udani

PETER BRADELJ.
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prevzels imenovano gostilno, ter so tem potom

Lorenzo Gaggianelli
17 | prav toplo priporo oar cenj. gostom. Totila bodem
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za abonement na hrano.
Z odlitnim spostov

jem
ANGELA KJUDER, lastnica.

Podpisans n-xnujnm » tem uljudno, da sem

h. oa
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Prave kranjske klobase, vsak drugi primesek izklju¢en (Edinost, 26. 11.1912)

tila v nedeljo turnarjem, ki so prisli v Ljubljani z raznih
krajev in ne bile bi jih reSile ne 'pikelhaube’ ne Stevilni
bajoneti. Ne bili bi jih dobili z batinami, marve¢ je bilo ze
vse preskrbljeno, da bi bili vsi zastrupljeni in bi pocepali,
kakor podgane. Pripravljenega je bilo zanje ni¢ manyj,
kakor celih 15 kg strupa, katerega so jim bili pripravili
lastni narodni bratje. K sreci so pa to Se pravocasno izvo-

39 Slovenski narod, 12. 6. 1886, Domace stvari.

hali in konfiskovali - ne policijski agentje, ampak mestno
trzno nadzorstvo. Kakor mora ob takih prilikah sploh
biti, so hoteli tudi pri tem jubileju vse 'stramm deutsch’
Vse je moralo biti nemsko, gostilnicar, pivo in drugo, vse
v »frankfurtaricah« - ne le v trobojnicah, marvec¢ tudi
za njihova prebavila so bile napravljene te frankfurtarice
(klobase), katere so naroili iz 'pristnega’ nemskega mesta
Celovca, seveda od nemskega izdelovalca, ki jih je poslal
sembkaj, kar 15 kg, Ko so klobasice dospele semkaj in so
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bile preiskane, je trzno nadzorstvo konstatovalo, da so
bile ze vse zelene in ko bi jih bili turnarji pouZili, bi go-
tovo dolgo njihovi Zelodci imeli spomin na jubilej in bi
se brzkone nobenega vec¢ v Ljubljani ne hoteli udeleZiti.
Da odpade vsako oporekanje nemskih listov, (ker krivi
bi bili tega seveda Slovenci), so se, kakor zahteva zakon,
vse klobasice zaplenile in je vse moral v ponedeljek nesti
delavec h konjacu, turnarji so se morali pa zadovoljiti s
slavnimi kranjskimi klobasami. Zapustili so nase mesto
na zunaj okincani s frankfurtaricami, napiti nemskega
piva pomesanega s slovenskimi klobasami, slavne njihove
[frankturtarice so bile pa v Mestnem logu pa so ostale njih
prave frankfurtarice.«*

No, lahko bi $e nadaljevali. V nedogled nadaljevali. A
¢lanek mora, tako kot kranjska klobasa, imeti tudi svoj ...

Konec

Kaj lahko re¢emo po teh so¢nih, razposajenih, sem-
-ter-tja ugriznih v klob¢i¢ kranjskih klobas in narodne-
ga ponosa? Da s kranjsko klobaso in z narodnim pono-
som ni $ale? Nedvomno! Ce zadevo, z besedami Davida
Lowenthala, zapiSemo nekoliko bolj resnobno-uceno: »S
slavljenjem simbolov svojih identitet druzbe pravzaprav
Castijo same sebe.«*! Torej s slavljenem kranjske klobase

so Slovenci c¢astili (in $e ¢astijo) sami sebe.

Te navidez nepomembne, banalne, minorne zgodbe,
drobci, okruski pri¢ajo o posebnem pajdastvu kranjske
klobase in slovenskega ¢asopisja pri reprodukciji naro-
dne (slovenske) zavesti. Casopis — po Benedictu Ander-
senu osrednje »produkcijsko sredstvo« za oblikovanje in
razvoj narodne identitete — ni bil pomemben le zaradi
uveljavljanja ideje, da so ljudje, ki berejo isti jezik, pripa-
dniki iste (narodne) skupnosti (kar jim je omogocilo, da
so si neznance onkraj meja lokalnih skupnosti zamisljali
kot pripadnike iste skupnosti). Casopis je prinasal, $iril
in utrjeval tudi skupne teme, vsebine, ideje, simbole
ter njihovo specifiéno percepcijo (o kranjski klobasi so
pisali, kot smo videli, tudi nemski ¢asopisi, a seveda
povsem drugace kot slovenski), in je tako gradil, utrjeval,
oblikoval narodna obéestva.*

Slovensko ¢asopisje je torej svoje bralstvo opomi-
njalo na to, da so narod ene klobase. Kranjske klobase!
Z Benedictom Andersenom bi lahko rekli, da ¢islanje,
slavljenje, ¢a$¢enje kranjske klobase v slovenskem ¢a-

40 Slovenski narod, 24. 6. 1913. Zelo podoben, malo manj socen opis
tega dogodka tudi v Slovencu, 24. 6. 1913, Dnevne novice. Pred
nevarnostjo reseni turnarji.

41 Lowenthal, British National Identity, str. 205.

42 Anderson, Zamisljene skupnosti. Glej tudi Vogrinec, Zamisljene
skupnosti danes.

sopisju prinasa »izku$njo simultanosti«.* »Ljudje, ki se
med seboj ne poznajo«, uzivajo isto kranjsko klobaso.
Medsebojno prepoznavanje s pomocjo ¢ascenja kranjske
klobase zagotavlja nekaksno sprotno rekonstruiranje
naroda. Z besedami prvega Pavlovega pisma Korinca-
nom: Ker je ena kranjska klobasa, smo mi, ki nas je ve-
liko, eno telo, ker smo vsi delezni ene kranjske klobase.**

Seveda ostaja neodgovorjeno vprasanje, kako so
sploh bralci brali te natisnjene, v ¢rke stisnjene kranjske
klobase, oziroma kako, v kaksni meri so te »plasti¢ne
kolektivne reprezentacije« kranjske klobase mobilizirale
¢ustva, ponos, identiteto bralcev? Iz ¢asopisnih besedil
ne moremo izvedeti, kaj se je dogajalo v glavah ljudi -
celo Ce so to najzvestej$i in najposlusnejsi bralci.** A ven-
darle, zdi se, da je bila »velika gospa« stvar, ki je disala
tako piscem kot bralcem, ki je ugajala tako ¢asopisnim
peresom kot bralskim nao¢nikom. K temu namigujejo
vsaj tri stvari:

a.) njena relativno specifiéna vloga v ¢asopisnih bese-
dilih, ki se zdi, da je zelo pogosto rabila temu, da bi
priblizala besedilo bralcem, ga naredila bolj so¢no,
mastno, prebavljivo;

b.) dopisi, pisma bralcev, v katerih se kajpada pogosto
znajde tudi njeno viso¢anstvo®® in

c.) konec koncev tudi Stevilni reklamni oglasi — najbrz
spisani ne od »mladenicev in moz, Zive¢ih od »iz-
delkov svojega peresa« —, ki »velike gospe« niso le
prodajali oziroma jo poskusali prodajati, ampak so
jo tudi castili, ¢islali, slavili.

Anthony D. Smith pravi, da »[n]acionalisti¢no gi-
banje se tipicno ne zacne s protestnim zborovanjem, z
izjavo ali oborozenim odporom, pa¢ pa s pojavom knji-
zevnih zdruZenj, zgodovinskih zdruzevanj, glasbenih
festivalov in kulturnih revij - dejavnosti, ki jih je Miro-
slav Hroch raz¢lenil kot bistveno prvo fazo v nastanku
in $iritvi vzhodnoevropskih nacionalizmov ...«* Na
konec bomo postavili tezo (ki bi brzkone bolj sodila v
uvod, a lahko jo beremo tudi kot napotek za nadaljnje
delo): nacionalisti¢no, narodno gibanje Slovencev se je
pomembno zacelo (tudi) s kranjsko klobaso. Na§ pro-

43 Anderson, Zamisljene skupnosti, str. 161.

44 Syeto pismo stare in nove zaveze, str. 1714. V izvirniku: »Ker je en
kruh, smo mi, ki nas je veliko, eno telo, ker smo vsi delezni enega
kruha.«

45 Nastavke v tej smeri ponuja npr. Hobsbawm, Nacije in Naciona-
lizem, str. 18-21, podrobnejso analizo pa Lifgren, The nationali-
zation of culture: Constructing Swedishness idr.

46 Npr. opomba $t. 39.

47 Smith, Nacionalizem, 17. Se veliko boljse nastavke v tej smeri po-
nuja Lofgren, The nationalization of culture, pa verjetno se kdo.
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leto XX, 2013, 5t. 1

jekt postavlja slovensko kulturno zgodovino nekoliko
drugace: slovenskega naroda niso naredili (le) jezik in
knjige od Trubarja dalje, temve¢ tudi kranjske klobase
in ¢asopisje.*® Torej, ¢e se ne bi Slovenci »ostrupljali s
[kranjsko] klobasox, bi zrasli, se zredili v Slovence, kot
jih poznamo danes?
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Zusammenfassung

»DIE VERGIFTUNG DURCH WURST*

Einige Bissen in das Gemisch von Krainer Wurst
und Nationalstolz, eingewickelt in die slowenische
Presse vom Vilkerfriihling bis zum Ende des Ersten
Weltkrieges

Der Beitrag fufit auf der These, dass die Krainer
Waurst eine bedeutende Rolle in der Formierung und
Entwicklung des slowenischen Nationalbewusstseins in
der Zeit vom Volkerfrithling bis zum Ende des Ersten
Weltkrieges (und natiirlich auch danach) hatte.

Dabei konzentriert sich der Beitrag insbesondere
auf die Rolle der Krainer Wurst bei der Stirkung des
Nationalbewusstseins, genauer gesagt auf die Frage, wie
die slowenische Presse — zweifellos ein sehr wichtiger
Faktor der Reproduktion der slowenischen nationa-
len Identitdt — den Nationalstolz durch das Schreiben
uber die Krainer Wurst festigte. Vorgestellt werden drei
Themenbereiche der Presseartikel, die auf verschiede-
ne Arten die Zusammenhénge zwischen Nationalstolz
und Krainer Wurst beriihren: Texte, die den Ruhm, die
Bekanntheit und die Bedeutung der Krainer Wiirste
besingen, Zeitungsartikel, die tiber unterschiedliche
Formen von Boykotten der Krainer Wiirste Aufschluss
geben, sowie einige verstreute Beitrége, die den Platz der
Krainer Wurst in verschiedenen nationalen Konflikten
vorstellen. Diese meist banalen, kleinen Zeitungssplitter
bezeugen die besondere Komplizenschaft der Krainer
Waurst und des slowenischen Pressewesens bei der Re-
produktion des (slowenischen) Nationalbewusstseins.
Das Pressewesen - laut Benedict Anderson das zentrale

»Produktionsmittel“ bei der Formung und Entwicklung
nationaler Identitit — war nicht nur wesentlich fiir die
Durchsetzung der Idee, dass Menschen, die dieselbe
Sprache lesen, Angehorige derselben (nationalen) Ge-
meinschaft sind (was ihnen erméglichte, sich Unbe-
kannte jenseits der Grenzen ihrer lokalen Gemeinschaft
als Angehorige derselben Gemeinschaft vorzustellen).
Die Zeitung brachte, verbreitete und festigte auch ge-
meinsame Themen, Inhalte, Ideen sowie Symbole und
ihre spezifische Wahrnehmung und vermochte auf die-
se Weise eine nationale Gemeinschaften zu bilden, zu
kriftigen und zu formen.

Ohne Antwort bleibt allerdings die Frage, wie die
Leser diese gedruckten, in Buchstaben gefiillten Kra-
iner Wiirste iiberhaupt lasen, in welchem Maf3 diese

»plastischen kollektiven Reprasentationen der Krainer
Wourst also die Gefiihle, den Stolz und die Identitit
der Leserschaft mobilisierten. Aus den Zeitungstexten
erfahren wir nicht, was in den Kopfen der Menschen
vorging — auch wenn sie die eifrigsten und geftigigsten

Leser waren. Dennoch scheint es, dass sowohl Schreiber
als auch Leser Gefallen und Geschmack an der Krainer
Waurst fanden. Davon zeugen zumindest folgende drei
Dinge: a.) die recht spezifische Rolle der Wurst in den
Zeitungstexten, wo sie anscheinend hiufig dazu dien-
te, das Geschriebene den Lesern nahe zu bringen, es
gewissermaflen kriftiger, deftiger und verdaulicher zu
machen; b.) Zuschriften und Briefe der Leser, in denen
sich oft auch Krainer Wiirste finden; und c.) schluss-
endlich auch zahlreiche Werbeeinschaltungen - wohl
nicht von ,,Jiinglingen und Ménnern® verfasst, die von
den ,Erzeugnissen ihrer Feder® lebten —, mit denen die
Krainer Wiirste nicht nur verkauft werden sollten, son-
dern in denen sie auch gehuldigt, geschitzt und gerithmt
wurden.

Schlagworter: Krainer Wurst, slowenisches Presse-
wesen, (slowenische) nationale Identitit, Nationalstolz
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